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TOESPRAAK VAN DE PRESIDENT VAN DE REPUBLIEK SURINAME, 
ZIJNE EXCELLENTIE RUNALDO RONALD VENETIAAN, 

T.G.V. DE VIERING VAN 100 JAAR ROTARY 
OP WOENSDAG 23 FEBRUARI  2005 . 

­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­­ 

Zeer geachte President, Ir. Ramsewak Shankar en leden van Rotary Club Paramaribo, 
Zeer  geachte  President,  dhr.  Albert  Soedamah  en  leden  van  Rotary  Club  Paramaribo 
Central, 
Zeer  geachte  President,  dhr.  Elwin  Atmodimedjo  en  leden  van  Rotary  Club  Paramaribo 
Residence, 

Excellenties, 
Dames en Heren, 
Geachte Rotarians, 

Met  zeer  veel  genoegen  zult  U  vandaag  terugblikken  op  de  honderd  jaren  die  zijn 
verstreken,  sinds  de  oprichting  van de Rotary­beweging  op  23  februari  1905  in  Chicago, 
U.S.A. door Paul Harris. 

Die  honderd  jaren  hebben  de  mensheid  een  veelheid  van  uiteenlopende  ervaringen  en 
prestaties gebracht, die de wereld geleid hebben zowel door grote hoogten als door diepe 
dalen. 

De Rotary­beweging is in staat gebleken om de trek door die zeer diepe dalen te overleven, 
niet alleen, maar  tevens om de successen van het menselijk bestaan in zich op  te nemen 
en  te vertalen naar een gestadige groei en versterking van de organisatie en vooral naar 
het met  toenemende excellence vervullen van de opdracht die U op U genomen heeft bij 
Uw toetreding tot de Rotary. 

Ook  in Suriname  is  ten  volle  inhoud en uitvoering  gegeven aan deze opdracht  om onder 
het devies “SERVICE ABOVE SELF” te arbeiden aan: 

­  het opbouwen van relaties in onze gemeenschap, onze maatschappij; 
­  het bevorderen van hoge ethisch waarden in alle sectoren; 
­  het dienen van de gemeenschap; 
­  het bevorderen van internationale verhoudingen, goodwill en vrede in de wereld. 

Ik moet in het midden laten waar de gemeenschap het meeste van merkt: 
Van de materiële manifestaties van Uw missie of van de immateriële effecten die zeker een 
bijdrage leveren aan het leefbaar en werkbaar maken en houden van het klimaat waarin wij 
Surinamers functioneren.
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Namens het Volk van Suriname zeg  ik U Rotarians, maar ook de  leden van  Inner Wheel 
Club Paramaribo en andere Rotary gelieerde organisaties, dank voor hun bijdrage. 

Van de vele sectoren waarin U in ons land Uw opdracht en principes implementeert, wil ik 
hier speciaal de gezondheidszorg en het onderwijs noemen, twee sectoren die zonder meer 
de basis van ons leven betreffen. 

De gigantische onderneming en prestatie van Rotary  International  in de strijd  tegen polio, 
die geresulteerd is in de polio­vrij verklaring van geheel ons Westelijk Halfrond. 

Geachte Rotarians, 

Bij  de  viering  van  “Honderd  Jaar  Rotary”  heeft  U  een  geschenk  uitgekozen,  dat  U  via 
de Regering van Suriname, aanbiedt aan de Lagere School Gemeenschap van Suriname 
en zo aan de gehele gemeenschap. 

Uw  “Centennial  Community  Project”,  dat  de  veiligheid  zal  dienen  van  leerlingen  en 
leerkrachten op al onze lagere scholen. 
Het  is  een  geschenk  op  dit  moment  gegeven,  een  geschenk  dat  in  de  tijd  voor  ons 
permanent zijn grote waarde zal behouden. 

Namens  het  Volk  van  Suriname  accepteer  ik  volgaarne  het  geschenk  en  zeg  U  dank, 
Rotary  Clubs  van  Paramaribo.  Ik  zeg  ook  dank  aan  de  hoofdsponsors  Suralco  en  BHP 
Billiton. 

Rotarians, 

Trek  verder  in  deze  nieuwe  Rotary­Eeuw  die  voor  U  ligt,  steeds  onder  Uw  devies: 
“SERVICE ABOVE SELF”. 
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